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Geddy som
“Tu Fu”

Malt av Georg
Johannesen



FLYKTNINGENS SYV SANGER

i

Kall megTu, nykommeren, gamlingen

Han med langt hår, han med hvitt hår

Urtesamleren, han som går bøyd under åsen

Han som står på stupet når det snør

Snakk om meg og si: Han er forvist for alltid

Han eier ingenting, han hoster når det blåser

Han er for tynt kledd for vårt klima

Det var min tørste sang; min hvite ande

2

jeg har en lang spade med et hvitt treskaft

Det er ikke lett å grave seg dypt nok ned

Jeg har en kort kappe som knapt dekker knærne
Det er ikke lett å holde føttene varme

Snøen dekker både urter og føtter

t dag fant jeg ingenting, det er mørkt, jeg går hjem

jeg har en tom spade i den ene hauden

r

Den andre hånden er tom, det var min andre sang

it en ven
;e. men s

eren
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tona hb vin loqnla uq røl

br)!fe rdi P.iridt to nsH :ia go gom mo ddfitr#
toaåld Job ilti loV.ori rmrl .gnrlnogni toi;

emild trøv røl bbold tnvt idi ro rt?;11
obnå oiivri rrirn ;grrøa ola/idi nirn røy loG

r

ftudaoTl Hird lo born otrøqg grrøl no rød ga|
bon don Iqyb gaa ovmg fi llol odd i to JoG

nd taddob Jqund moa oqqrød tiod no rø
omiisv anoHdi oblort å Hol oddi to toGf

lattdlgoioJrø obiid roddob noond
mojd røg goj ,l>hor« to tab ,gni tnoyni go[ trrøt geb I

nabrrøri ono nob i abnqa rnoJ no rød go(
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3
Hvera av mine brødre er i dag i live?
Uvem er suiten? Hvem er i dag mett?
Alle vi brødre ble født på samme gulv
Kina har mange veier, dekket med støv eller snø.
Tranene har Høyet tvers over himmelen
jeg skulle ha følgt dem både mot syd og mot nord
For det er min tredje sang, den spør om dette:
Hvem av mine brødre begraver meg her?

4
Min yngste søster er allerede enke
Jeg har ikke sett henne på åtte år
Hun bor ved en stri elv uten båt eller bro
Veien dit er stengt av piler og fiendeflagg
Fra dit ingen kan dra kan ingen komme
Dit det ikke går vei går det heller ikke båt
Hun bor i et land der apene klager også om dagen
Om dette handler dessverre min fjerde sang

5
Her er også en stengt vei og en stri elv
Snøen blir flom, skogsbunnen blir myr
Buskene står gule rundt den grå landsbyen
En hvit rev hopper, en gul rev står stille
Her bor jeg; men hvorfor akkurat her?
Jeg drømte i natt at en venn tok meg i skulderen
Jeg merket det ikke, men svarte ham i søvne:
Her er min femte sang; her bor bare min kropp
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[ syd skal det bo en drage i sjøen
I nord peker nakne trær mot himmelen
Trærnes kroner består av tomme kvister
Løvet fait i tloden, men dragen våknet ikke
Fra øst kryper slangene hit; de tør
Jeg har et skarpt sverd som jeg ikke kan løfte
Det er min sjette sang: nå er det vår
Vinden ble varm igjen også i år

7
1 ler er jeg blitt gammel uten å bli noe annet
Tre års hungersnød åt opp tredve år
Jeg har levd av å plukke bær i utmarken
1 hovedstaden er embetsmennene ennå unge
Det er vel rimelig at unge folk vil opp og frem
Rundt om i fjellene bor mine lærdeste venner
Ja, dette er syvende sang, den slutter rolig:
Jeg åpnet øynene og såhvor hurtig solen gikk ned

ir>
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I syd skal det bo en drage i sjøen
1 nord peker nakne trær mot himmelen
Trærnes kroner består av tomme kvister
Løvet fait i bloden, men dragen våknet ikke
Fra øst kryper slangene hit; de tør
Jeg har et skarpt sverd som jeg ikke kan løfte
Det er min sjette sang: nå er det vår
Vinden ble varm igjen også i år

7
Her er jeg blitt gammel uten å bli noe annet
Tre års hungersnød åt opp tredve år
Jeg har levd av å plukke bær i utmarken

1 hovedstaden er embetsmennene ennå unge
Det er vel rimelig at unge folk vil opp og brem
Rundt om i fjellene bor mine lærdeste venner
Ja, dette er syvende sang, den slutter rolig:
Jeg åpnet øynene og så hvor hurtig solen gikk ned
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nao[a i ayrnb na od Jab Ifida bya 1
nalarnrnirl Jorn sgésJ andon sadaq bion 1

saJaivd amrnoJ vb libaad ianoid aarnanT

a>l>li Jandåv riagmb narn qiaboli i Jlfd Javod
wJ ab; Jiri anagrifila saqysd Jaa tid

aJiol rmd addi ga[ rnoa biava JqsBda Ja ibH ga|
tbv Jab sa ån :griBa aJJa[a nirn ia JaCi

ib i Sago rrajgt rrnBv ald nabniV

JanriB aon ild 6 naJu lammBg jjild ga[sa tal I
•iå avbaU qqo Jb banaiayriud aiB asT

nadsBrnJu i sa;d addulq b vb bval teri ga\
agnu Bfina anafinarnaJadma sa nabBJabavod 1
rnait go qqo liv dkiJ agnu Jb gilamh lav ia JaG
lannav aJaabsgs! anirn sod anallap i rno Jbnu/I

:gilos 'laJJula nab tgriB8 abnavya sa aJJab ,b|
ban ddig naloa giJsuri sovri B8 go ananyo Janqå ga|
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